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PLANUL DE CERCETARE PENTRU ANUL 2018
Institutul de Filologie Română „A. Philippide” este structurat în cinci departamente active:

1. Departamentul de Lexicologie – Lexicografie.

2. Departamentul de Dialectologie şi Sociolingvistică.

3. Departamentul de Toponimie.

4. Departamentul de Istorie Literară.

5. Departamentul de Etnologie.

Departamentele sunt implicate în derularea unor proiecte de cercetare fundamentală şi aplicată ale Academiei Române.

Resurse umane:

8 CS I = 8 norme
 

5 CS I cu ½ normă = 2, 5 norme

4 CS II = 4 norme

7 CS III = 7 norme

1 CS III cu ½ normă = 0, 5 normă

4 CS = 4 norme

2 ACS = 2 norme
Total: 28 de norme de cercetare

Prezentăm, în cele ce urmează, planul de cercetare al departamentelor, pentru anul 2018.

1. DEPARTAMENTUL DE LEXICOLOGIE – LEXICOGRAFIE

Resurse umane (8 norme): 7 cercetători cu normă întreagă (4 CS I,  1 CS II,  2 CS); doi, cu jumătate de normă (2 CS I).

A. Program de cercetare în derulare: Tezaurul lexical al limbii române.
Obiectiv specific: Implementarea planurilor de lucru, a programelor şi a proiectelor de cercetare.

Acest obiectiv este atins prin activităţile derulate în următoarele proiecte de cercetare – fundamentale sau prioritare în planul de cercetare al Academiei Române – realizate în echipă:

I. Proiectul fundamental DLRi – Dicţionarul limbii române. Serie nouă informatizată. Litera C în cadrul căruia se desfăşoară cercetarea diacronică a limbii române, la toate nivelurile sale, cu medodele specifice lexicografiei, contribuind la realizarea programului Tezaurul lexical al limbii române.
Obiectiv: Redactarea DLRi. Litera C, porţiunea CA-, CĂ-, cu o normă de 16 000 de semne pe lună. În vederea atingerii acestui obiectiv, se vor desfăşura următoarele activităţi de cercetare lexicografică:

1) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare.

Perioada: permanent (şeful de departament).

2) Documentarea necesară redactării unei porţiuni din DLRi. Litera C. 

Perioada: paralel cu activitatea de redactare.

3) Fişarea electronică a lucrărilor din Bibliografia DLR, cu ajutorul Concordanţierului realizat de Cătălin Mititelu, accesibil on-line, în regim gratuit.

Perioada: paralel cu activitatea de redactare.

4) Fişarea în format electronic a textelor româneşti vechi (manuscrise şi tipărituri) scrise cu alfabet chirilic ori de tranziţie.

5) Recuperarea citatelor extrase după vechea Bibliografie DLR, cu vechile sigle şi fără ani. 
Perioada: paralel cu activitatea de redactare. 

Menţiune: vor fi recuperate numai citatele folosite în redactare.
6) Redactarea unor articole din porţiunea CA- a DLRi. Litera C.
Perioada: 9 luni, paralel cu activităţile din cadrul proiectului CLRE.

7) Completarea Bibliotecii electronice DLRi; biblioteca va fi accesibilă on-line, respectându-se toate normele de protecţie a datelor, drepturile de autor şi de copyright. 

Perioada: permanent, în funcţie de accesul la lucrările respective.

8) Indexarea metadatelor bibliografice şi a celor suplimentare pentru volumele nou introduse în Biblioteca electronică a DLRi. 

Perioada: permanent, în funcţie de achiziţia de noi volume electronice.

9) Stabilirea ediţiilor de lucru din Biblioteca electronică a DLRi.

10) Reorganizarea Bibliotecii DLR.

Perioada: la nevoie.

11) Adaptarea la noile instrumente de lucru – mai precis învăţarea manierei de utilizare a interfeţei de redactare DLRi. 
Perioada: permanent, pe măsura utilizării instrumentelor. 
12) Coordonarea şi monitorizarea activităţii colaboratorilor (în regim de voluntariat) externi.

Perioada: permanent, în funcție de solicitări.
13) Diseminarea rezultatelor obţinute în urma activităţilor de cercetare din proiectele Departamentului.
Perioada: 1 lună (cu distribuția determinată de evenimentele organizate), paralel cu diseminarea activităților din proiectul CLRE.
Observaţie: În urma experienţei din ultimii ani, am constatat că realizarea activităţilor din departament este direct determinată şi poate fi afectată de stabilirea formei definitive a Bibliografiei şi a Siglarului DLR, de accesul la toate izvoarele textuale ale DLR, în format electronic, de buna funcţionare a infrastructurii tehnice de stocare şi de transfer al datelor, de accesul permanent la datele şi la instrumentele de redactare on‑line.

II. CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic, aliniat la nivel de intrare prin intermediul căruia contribuim la procesul de informatizare a cercetării lingvistice româneşti, precum şi la realizarea programului Tezaurul lexical al limbii române.
O1: Revizuirea validărilor pentru dicţionarele indexate în baza de date CLRE, cu o normă de 500 de cuvinte-titlu pe zi.
O2: Asigurarea accesului on-line la CLRE, pe măsură ce dicţionarele sunt revizuite (pregătirea informaţiilor pentru interfaţă; ghidul utilizatorului etc.)
O3: Asigurarea accesului, în regim restrictiv, la CLRE şi la Biblioteca electronică DLRi pentru specialiştii lexicografi din ţară şi pentru colaboratorii din proiectele de cercetare ale Departamentului.
În vederea atingerii acestor obiective, se vor derula următoarele activităţi:

1) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare

Perioada: permanent (şeful de departament).

2) Revizia validării, cu o atenţie specială acordată dicţionarelor vechi şi dicţionarelor speciale.
Perioada: 10 luni, paralel cu activitatea de redactare DLRi.
3) Validarea de către specialiştii lexicografi a segmentării şi a recunoaşterii cuvintelor-titlu din dicţionarele segementate la nivel de intrare (cu o normă de 300 de cuvinte pe zi), nou introduse în baza de date CLRE.

Perioada: în perioadele în care nu se pot efectua alte activităţi de documentare sau de redactare.

4) Alinierea, la nivel de intrare, a cuvintelor-titlu revizuite şi a celor validate (din dicţionarele nou introduse în colecţia CLRE).

Perioada: paralel cu activitatea de revizie şi de validare a cuvintelor-titlu.

5) Lectura finală a fiecărui dicţionar revizuit, înainte de publicarea on-line, cu scopul de a sesiza pagini sau porţiuni nevalidate/nerevizuite etc.

Perioada: paralel cu activitatea de revizie şi de validare, în două tranşe semestriale.
6) Activităţi specifice, necesare asigurării accesului utilizatorilor din afara Institutului la CLRE şi la Biblioteca electronică a DLRi.

Perioada: 6 luni (pe măsura completării şi corectării informaţiilor).

7) Verificarea / corectarea alinierilor.
Perioada: permanent, pe măsura utilizării corpusului.
8) Coordonarea şi monitorizarea activităţii colaboratorilor (în regim de voluntariat) externi.
9) Diseminarea rezultatelor obţinute în urma activităţilor de cercetare din proiectele Departamentului.
Perioada: 1 lună (cu distribuția determinată de evenimentele organizate), paralel cu activitatea de diseminare din cadrul proiectului DLRi.
Observaţie: 

Derularea activităţilor se va face în funcţie de priorităţi şi se va adapta la maniera de funcţionare a infrastructurii tehnice.

Prioritare sunt: redactarea DLRi, revizia validărilor CLRE, asigurarea accesului la CLRE.
III. Continuarea colaborării cu cercetători de la Facultatea de Informatică a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi şi de la Institutul de Informatică Teoretică al Academiei Române în vederea realizării, testării şi ameliorării instrumentelor şi resurselor electronice create la Iaşi, mai precis colaborarea la subtema de cercetare C. Aplicații ale Laboratorului-Platformă a limbii române din Proiectului de cercetare 1/2018 al IIT din Iași.
Activități de consultare, asistență, validare etc., în funcție de necesitățile de dezvoltare a aplicațiilor propuse de colegii de la IIT.

Perioada: în semestrul al doilea, în funcție de necesități, în total, o lună.

Observație: Această colaborare este urmarea firească a strategiei de informatizare a cercetării lingvistice românești și este posibilă grație experienței de colaborare câștigate în urma proiectelor de cercetare cu finanțare extrabugetară derulate în departamentul nostru. În funcție de prioritățile de cercetare ale celor două Institute, această colaborare poate fi exinsă, cu beneficii reciproce.

B. Proiecte de cercetare în afara Planului Academiei Române:

Va continua activitatea de cercetare din cadrul următoarelor proiecte:

2 proiecte europene: 

· DÉRom: Dictionnaire Étymologique Roman. Proiect franco-german finanaţat de ANR (Agencie Nationale de la Recherche) şi DFG (Deutsche Forschungsgemeinschaft). Directori: Eva Buchi, Wolfgang Schweickard. Cercetători din Institutul „A. Philippide”: Cristina Florescu, Eugen Munteanu, Florin-Teodor Olariu, Alina‑Mihaela Pricop, Elena Tamba.
· Handbuch der romanischen Lingustik/Manuel de linguistique romane. Proiect internaţional finanţat de Editura de Gruyter, 50 volume, coordonatori ai proiectului: Günter Holtus şi Fernando Sánchez Miret. Coordonatori ai volumului dedicat limbii române: Eugen Munteanu şi Wolfgang Dahmen. Colaboratori din Institutul „Philippide”: Stelian Dumistrăcel, Marius Clim, Ana-Maria Prisacaru, Laura Manea, Elena Tamba, Dinu Moscal, Cristina Florescu, Ioana Repciuc, Vlad Cojocaru, Daniela Butnaru, Luminiţa Botoşineanu, Florin-Teodor Olariu.
C. Membrii Departamentului vor participa la organizarea menifestărilor ştiinţifice ale Institutului „A. Philippide”, la care vor contribui şi cu comunicări: Simpozionul Internațional Anual al Institutului, workshop-ul Lexicografia academică românească. Provocările informatizării, ediția a 7-a organizat în cadrul Colocviului de Lingvistică dedicat Unirii de la 1918, Simpozionul Explorări în tradiţia biblică românească, Academia altfel ș.a.
· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: dr. Gabriela Haja („Anuar de lingvistică şi istorie literară”, www.alil.ro), dr. Elena Tamba („Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”, http://philippide.ro/pages/arhiva.html), dr. Elena Tamba şi dr. Marius-Radu Clim („Philologica Jassyensia” – indexată în Clarivate Analytics (fosta Thomson Reuters) – Emerging Sources Citation Index (ESCI): http://mjl.clarivate.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=EX&Full=Philologica%20Jassyensia).

2. DEPARTAMENTUL DE DIALECTOLOGIE ŞI SOCIOLINGVISTICĂ

Resurse umane (4 norme): 4 cercetători cu normă întreagă (2 CS I, 1 CS III, 1 CS); 2 colaboratori onorifici (prof. univ. dr. Stelian Dumistrăcel, prof. univ. dr. Adrian Turculeţ)

A. Proiecte de cercetare din planul Academiei Române:

I. Noul Atlas lingvistic român, pe regiuni. Moldova şi Bucovina, volumul al V-lea – proiect prioritar al Academiei Române:

1. Revizia materialului introdus în baza de date a proiectului pentru secţiunile de hărţi (analitice şi interpretative) şi material necartografiat aferente volumului al V-lea (parţial): prima revizie a unui număr de 50 de liste de tip material necartografiat şi a unui număr de 50 de hărţi (analitice + sintetice).

2. Fişarea, redactare şi introducerea în baza de date aferentă proiectului a paragrafului de corespondenţe cu atlasele lingvistice romanice: paragrafele pentru 151 de hărţi.

3. Fişarea şi redactarea indicilor de cuvinte şi forme pentru secţiunile de hărţi şi material necartografiat aferente volumului al V-lea (parţial): indicii pentru 50 de hărţi şi 50 de MN-uri.
4. Digitizarea arhivei audio de etno- şi sociotexte din cadrul proiectului NALR. Moldova şi Bucovina (parţial): transferul informaţiei în format digital de pe un număr de 80 de benzi de magnetofon/casetofon şi prelucrarea tehnică primară a acesteia de pe un număr de 20 de benzi de magnetofon/casetofon.
B. Proiecte de cercetare în afara planului Academiei Române:

I. Proiecte europene 

1. Continuarea colaborării la proiectul Dictionnaire Étimologique Roman, grant cu finanţare ANRS (Franţa) – DfG (Germania); directori: Eva Buchi, Wolfgang Schweickard; colaboratori: Cristina Florescu, Eugen Munteanu, Elena Tamba, Alina Pricop, Florin-Teodor Olariu; la acest proiect participă cca 80 de specialiști din 18 țări.

2. Handbuch der romanischen Lingustik/Manuel de linguistique romane. Proiect internaţional finanţat de Editura de Gruyter, 50 volume, coordonatori ai proiectului: Günter Holtus şi Fernando Sánchez Miret. Coordonatori ai volumului dedicat limbii române: Eugen Munteanu şi Wolfgang Dahmen. Colaboratori din Institutul de Filologie Română „A. Philippide”: Cristina Florescu, Marius Clim, Laura Manea, Elena Tamba, Dinu Moscal, Vlad Cojocaru, Daniela Butnaru, Ana-Maria Prisacaru, Ioana Repciuc, Luminiţa Botoşineanu, Florin-Teodor Olariu, Veronica Olariu.
II. Proiecte naţionale

1. Participarea cercetătorilor din Departament (Alexandru-Laurenţiu Cohal, Veronica Olariu şi Florin-Teodor Olariu) la proiectul complex Migrație și identitate în spațiul cultural românesc. Abordare multidisciplinară (coordonator: Academia Română, Filiala Iaşi; director de proiect: acad. Victor Spinei), derulat prin linia de finanţare UEFISCDI intitulată Proiecte complexe realizate în consorţii CDI (PCCDI).
C. Activităţi complementare celor din planul de cercetare al Academiei Române
– Membrii Departamentului vor continua activitatea de diseminare a rezultatelor obţinute în activitatea de cercetare, prin redactarea şi publicarea de lucrări, studii, recenzii etc. în volume şi reviste de specialitate.
– Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.

– Membrii Departamentului vor fi implicaţi în organizarea manifestărilor ştiinţifice ale Institutului prilejuite de sărbătorirea a 100 de ani de la Marea Unire.

– În funcţie de liniile de finanţare deschise la nivel naţional şi internaţional, cercetătorii din Departament se vor implica în scrierea de proiecte ştiinţifice, pentru atragerea de resurse financiare extrabugetare.
– Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS I dr. Luminiţa Botoşinenau („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS; „Philologica Jassyensia” – cotată B de CNCS şi indexată ISI din anul 2015; „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”), CS I dr. Florin-Teodor Olariu („Philologica Jassyensia” – cotată B de CNCS şi indexată ISI din anul 2015).

– CS II dr. Florin-Teodor Olariu va continua colaborarea cu Departamentul de Românistică, Jurnalism și Ştiinţe ale Comunicării şi Literatură comparată al Facultăţii de Litere de la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, pentru a susţine cursul de „Sociolingvistică”.

3. DEPARTAMENTUL DE TOPONIMIE

Resurse umane (4,5 norme): cu normă întreagă: 4 (1 CS I, 1 CS II, 2 CS III); cu jumătate de normă: 1 (1 CS I)

A. În cadrul programului Tezaurul toponimic al României. Moldova, se va lucra la următoarele proiecte prioritare:

I. Volumul II. Micul dicţionar toponimic al Moldovei, structural şi etimologic. Partea a doua. Toponime descriptive, cu 4 norme (1 CS I, 1 CS II, 2 CS III). Definitivarea volumului în lucru necesită continuarea activităţii de cercetare şi în cursul anului 2018 din următoarele motive:

- În anul 2016 s-a lucrat doar cu 3 norme, al 4-lea membru al echipei de cercetare (Ana Maria Prisacaru) fiind în concediu de creştere a copilului în perioada ianuarie – decembrie 2016;

- Dificultăţile apărute în tratarea toponimiei descriptive a Moldovei, care impune rezolvarea unor probleme legate de etimologie şi de structura câmpurilor toponimice, diferite de problemele abordate şi rezolvate în prima parte a volumului, deja publicată, care a tratat toponimia personală, volum premiat cu Premiul „Bogdan Petriceicu Hasdeu” pe anul 2014 al Academiei Române; rezolvarea etimologiei toponimice este esenţială pentru structurarea câmpului toponimic, în plus, soluţia etimologică în cazul toponimiei descriptive ridică dificultăţi mai mari de documentare decât în cazul celei personale.

- La elaborarea celei de-a doua părţi a vol. II au lucrat efectiv, la operaţiunile de documentare şi de prelucrare a materialului toponimic, 4 membri ai echipei de cercetare, spre deosebire de partea I la elaborarea căreia au fost angrenate toate cele 4,5 norme ale Departamentului de toponimie. CS I dr. Dragoş Moldovanu a rămas să ofere consultanţă ştiinţifică echipei de cercetare, fiind implicat în acelaşi timp în realizarea volumului III. Dicţionarul toponimic al bazinului Moldovei. Partea 1. Moldova superioară.
Obiectivul principal I: Redactarea a 50 de pagini standard  pentru secţiunea M-R.

Obiectivul principal II: Rezolvarea problemelor de etimologie şi de structurare a fiecărui câmp toponimic (400 pagini standard, cu revizia etimologică şi structurală a unor nuclee toponimice majore vechi, de substrat sau din Evul Mediu timpuriu).

În vederea atingerii acestui obiectiv, se vor desfăşura următoarele activităţi de cercetare lexicografică:

14) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare.

Perioada: permanent (şeful de departament).

15) Completarea atestărilor cuprinse în baza de date a lucrării în funcţie de problemele apărute în structurarea şi ilustrarea unor câmpuri toponimice şi în clarificarea etimologiei toponimice.  

Perioada: 11 luni.

16) Redactarea articolelor la secţiunea M-R

Perioada: 4 luni

17) Discutarea problemelor de etimologie şi structură a câmpurilor toponimice în vederea finalizării articolelor de dicţionar.

Perioada: permanent.

18) Diseminarea rezultatelor obţinute în cercetarea în echipă ori individuală.

II. Volumul III. Dicţionarul toponimic al bazinului Moldovei. Partea 1. Moldova superioară, cu ½ normă (CS I), redactare 50 de pagini, concomitent cu verificarea şi completarea documentării şi revizia parţială a redactărilor anterioare în vederea finalizării articolelor de dicţionar. 

C.  Membrii Departamentului vor participa la organizarea a) Celui de al V-lea Simpozion naţional de toponimie cu tema Toponimia între istorie, geografie şi lingvistică,  mai 2017; b) Simpozionului Internaţional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, a XVII-a ediţie, cu titlul „1918 – 2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii naţionale: evaluări, perspective”, Iaşi, 26–28 septembrie 2018, organizat în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”, simpozion dedicat Centenarului Marii Uniri.

· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului sau ale Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, îşi vor continua activitatea specifică: CS II dr Daniela Butnaru („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS), CS III Aurel-Dinu Moscal ca editor-şef adjunct al revistei „Diacronia” http://www.diacronia.ro.
4. DEPARTAMENTUL DE ISTORIE LITERARĂ

Resurse umane (7, 5 norme): cu normă întreagă – 6 (din care 1 CS I, 3 CS III, 1 CS, 1 ACS), cu jumătate de normă – 3 (din care 2 CS I şi 1 CS III). 
A. Proiecte de cercetare din planul Academiei Române
I. Proiectul prioritar Dicţionarul general al literaturii române (DGLR), ediţia a doua, revizuită şi adăugită.

1. Va continua revizia articolelor despre autori (Remus Zăstroiu, Victor Durnea, Ofelia Ichim, Nicoleta Borcea, Doris Mironescu) şi a celor despre periodice (Remus Zăstroiu). Vor fi redactate/ actualizate noi articole în funcţie de cerinţele comisiei de revizie (Bogdan Creţu, Remus Zăstroiu, Victor Durnea, Ofelia Ichim, Nicoleta Borcea, Doris Mironescu, Maricica Munteanu).
2. Se continuă completarea Arhivei DGLR.

 a. Se continuă ancheta, direct şi prin chestionare;

 b. Se continuă arhivarea materialului primit.

3. CS I dr. Victor Durnea va continua lucrul la ediţia ştiinţifică G. Ibrăileanu, sub egida Academiei Române.
Observaţii:

a. Coordonarea tuturor operaţiilor pentru DGLR II revine CS I Ofelia Ichim si CS I Remus Zăstroiu (care răspunde şi de coordonarea revizuirii şi completării articolelor de publicaţii periodice din întreaga lucrare – peste 2000 de articole);

b. Operaţia de revizie se va face în colaborare cu departamentul similar de la Institutul de Istorie şi Teorie Literară „G. Călinescu”.

II. Proiectul departamentului Enciclopedia scrierilor memorialistice româneşti (ESMR)
O parte dintre cercetătorii din departament (Bogdan Creţu, Şerban Axinte, Nicoleta Borcea, Amalia Drăgulănescu, Sebastian Drăgulănescu, Ofelia Ichim, Maricica Munteanu, Remus Zăstroiu) vor lucra şi la proiectul Enciclopedia scrierilor memorialistice româneşti.
În anul 2018 vor avea loc următoarele activităţi:

1. Completarea şi definitivarea listei de intrări.

2. Documentare pentru redactarea unor articole din lista de intrări.

3. Redactare de articole.

4. Revizia articolelor.

C. – Membrii Departamentului de Istorie Literară vor participa la organizarea următoarelor manifestări ştiinţifice ale Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, la care vor contribui şi cu comunicări: 
– a) Simpozionul naţional „Memorialistica românească: între documentul istoric şi obiectul estetic (receptarea Marii Uniri şi a Primului Război Mondial)”, ediţia a patra, Iaşi, 27 – 28 iunie 2018; simpozionul este dedicat aniversării Centenarului Marii Uniri;

b) Simpozionul anual internaţional al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, a XVII-a ediţie, cu titlul „1918 – 2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii naţionale: evaluări, perspective”, Iaşi, 26–28 septembrie 2018. Simpozionul este dedicat aniversării Centenarului Marii Uniri.
– Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS I dr Remus Zăstroiu („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS), CS I dr. Ofelia Ichim şi CS III dr. Doris Mironescu („Philologica Jassyensia” – revistă indexată Thomson Reuters/ Clarivate Analitycs, revistă BDI, cotată B de CNCS), CS I dr. Ofelia Ichim, ACS drd. Maricica Munteanu („Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”).
2. DEPARTAMENTUL DE ETNOLOGIE

Resurse umane (3 norme): 1 CS II, 1 CS III şi 1 ACS.

A. Proiecte de cercetare fundamentală din planul Academiei Române:

I. Proiectul Arhiva de Folclor a Moldovei şi Bucovinei. Tipologii şi corpusuri de texte 
1) În cadrul primei secţiuni a proiectului – Arhiva de Folclor a Moldovei şi Bucovinei – se vor efectua anchete pe teren în cinci localităţi, finalizate prin completări de chestionare, înregistrări sonore, fotografii; transcrierea răspunsurilor la chestionare, sistematizarea şi clasificarea materialelor etno-folclorice culese de pe teren (provenite din anchete curente sau din investigaţiile anterioare, nearhivate încă), completarea fişierelor geografice şi tematice.

2) Pentru cea de-a doua secţiune a proiectului – Tipologii şi corpusuri de texte – vor fi efectuate următoarele operaţiuni:

- Adina Ciubotariu, Arhitectura ţărănească din Moldova. Tipologie şi corpus de documente: finalizarea etapei de redactare a studiului introductiv, pregătirea volumului pentru tipar;

- Ioana Repciuc, Rituri şi credinţe populare din ciclul obiceiurilor de iarnă. Tipologie şi corpus de texte: definitivarea corpusului de texte cu cele transcrise din fonoteca AFMB privitoare la obiceiurile de iarnă, redactarea de articole tipologice, concomitent cu verificarea şi completarea documentării.

3) În vederea diseminării rezultatelor obţinute în cercetarea în echipă ori individuală și a promovării în mediul public a informațiilor din Arhiva de Folclor a Moldovei și Bucovinei, membrii Departamentului vor colabora cu Muzeul Etnografic al Moldovei din cadrul Complexului Muzeal Național „Moldova” și Iași.
II. Proiectul Editarea răspunsurilor primite de B.P. Hasdeu la Chestionarul lingvistic Dotațiunea Carol I (Programa pentru adunarea datelor privitoare la limba română), mss. BAR 3418–3436 (1884 – 1902)

- Astrid Cambose va transcrie mss. BAR 3418–3426, fotografiate și arhivate electronic în anul 2016, în vederea editării răspunsurilor primite de B.P. Hasdeu între anii 1884 și 1902 la Chestionarul lingvistic „Programa pentru adunarea datelor privitoare la limba română (Dotațiunea Carol I)”, mss. BAR 3418–3436.

Perioada: 9 luni – transcriere; 2 luni – documentare.
B. Proiecte de cercetare în afara planului Academiei Române:

1) un proiect european: 

Handbuch der romanischen Lingustik/Manuel de linguistique romane. Proiect internaţional finanţat de Editura de Gruyter, 50 volume, coordonatori ai proiectului: Günter Holtus şi Fernando Sánchez Miret. Coordonatori ai volumului dedicat limbii române: Eugen Munteanu şi Wolfgang Dahmen. Colaboratori din Institutul „A. Philippide”: Stelian Dumistrăcel, Marius Clim, Ana-Maria Prisacaru, Laura Manea, Elana Tamba, Dinu Moscal, Cristina Florescu, Ioana Repciuc, Vlad Cojocaru, Daniela Butnaru, Luminiţa Botoşineanu, Florin-Teodor Olariu.

C. - Membrii Departamentului vor participa la organizarea Simpozionului Internaţional dedicat Anului European al Patrimoniului în perioada 6-8 iunie, în cadrul căruia vor susține și comunicări. Cercetătorii din Departament vor participa, de asemenea, cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale, vor redacta și depune proiecte (ca directori sau membri ai echipei de implementare) în competiții de finanțare nationale și europene.

Alte activităţi ale cercetătorilor din Institutul de Filologie Română
„A. Philippide”

În anul 2018 vor fi organizate următoarele manifestări ştiinţifice:

Colocviul Unitate lingvistică – unitate teritorială. Rolul limbii române în Unirea de la 1918, Iaşi, 30-31 mai 2018.
Simpozionul internaţional Permanenţe europene în patrimoniul naţional, 7-8 iunie 2018, Palatul Culturii din Iaşi
Simpozionul naţional Memorialistica românească: între documentul istoric şi obiectul estetic (receptarea Marii Uniri şi a Primului Război Mondial), ediţia a patra, Iaşi, 27 – 28 iunie 2018.
Simpozionul anual internaţional al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, a XVII-a ediţie, cu titlul 1918 – 2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii naţionale: evaluări, perspective, Iaşi, 26–28 septembrie 2018.
În anul 2018 continuă publicarea revistelor Institutului de Filologie Română „A. Philippide”: 
1. „Anuar de Lingvistică şi Istorie Literară” (redacţia: Stelian Dumistrăcel, Remus Zăstroiu, Doina Hreapcă, Daniela Butnaru, Gabriela Haja, Luminiţa Botoşineanu, Ioana Repciuc), revistă cotată B de CNCS (http://www.alil.ro/).

2. „Philologica Jassyensia” (redacţia: Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Luminiţa Botoşineanu, Şerban Axinte, Marius-Radu Clim, Elena Tamba), indexată, din 2017, în Clarivate Analytics (fosta Thomson Reuters) – Emerging Sources Citation Index (ESCI) (http://mjl.clarivate.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=EX&Full=Philologica
%20Jassyensia)
3. „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»” (redacţia: Luminiţa Botoşineanu, Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Elena Tamba) (http://www.philippide.ro/pages/arhiva.html).
DIRECTOR,

Prof. univ. dr. Bogdan CREŢU

Întocmit,

CS I dr. Gabriela Haja

Secretar ştiinţific cu delegaţie

� O normă de CS I, vacantată prin pensionarea a două persoane de la 1 ianuarie 2017, a fost scoasă la concurs și ocupată, începând cu 1 noiembrie 2017; specialitatea Dialectologie și Sociolingvistică.
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